Nez Perce Texts

9. COYOTE AND HIS DAUGHTER (Piceyé-ye pahdpi-n)
told by Elizabeth P. Wilson*
hitéwyecine ?iceyé ye pahdpin, ta?c

Tewé-ke  tité-qan  pahap.
they lived Coyote and daughter good-looking

she was  person  daughter

ka- td?¢  pé-gicqee pdhapim  ka.-  ?iceyé.ye getu hi?le?ti-wise 20
and  well  took care daughter and Coyote somewhat was not feeling well

! hi”la?twisa. kawd?  kila pifin hi?psqiléhyekse  ka-  kond ]1icé-pkiiakayiksu

{ was ailing then just  girl walked up and there picked up here and there
ké-pips himisnim  ka-  y6go?  konim ’iyéqt  pd-niyaysa ka-
leftover bones  of wolf and  she of that  broth she made for him  and

5 ti%c  hi-pise  iceyé-ye. ka-  hité-mikse piki-nx  kond  hitéhes Petke
well he ate Coyote and  she went down  to river there  wasice because
Penith  ka- kond  hiwsi-x qild-sx pd-xlo-  “asqamitan  ka-  kianku konmd.m
f winter and there  were otter  five brothers and  always they
[
|
{
1

pé-slewqitwecix timd-yina yogopni  kak4. hipd-yca  hiku-tece. ?isi-met 25

i were eyeing maiden that when  came came to get water  then

|

! kona ni-gc  hé-yey hi?ice. kawd? hickili-n ka- pist hihin
there  one steclhead  was lying  then she went home and  father told
“yox kon4d ni-qc  hé.yey hi?ice. mana-  kex tota?”  “wé.fu  wé-fu
that  there one steelhead  islying  what shall  do  father no no

2 P . s 3 s ’, o . . , Py
10 wé-tu  Tewéwlugse heyé-yne  wé-ftu. kila yox Zimésnim  nikt ta%c,

no I want steelhead no only that  deer’s meat  good
! imé-snim  nukt yox  konyacim. wéfu kala hé.yey Mta-  cl-yem
deer’s meat  that that only no just steelhead  any  fish

wéfu.”  kawg? “.temu?  t6-1a2.”  kawd? hé-neke  hitoldyn ka- 3¢
no then all right father then again she went upriver  and
hicd-pkilaks  ké-“niks  himi-snim. kawg? “yoqo?  td% nicu y6qo?
picked up leftover  of wolf then that good  daughter that
td?’c.”  ka. hihips kond. ki-met ka. na-qeki - 1é&heyki hikuaye. ?isi-met
good and heate there then and  one day she went  then
i 15 pd-xat kond  hé.yey hite?épelikecese  (awa tehéspe.  kimet  pd-xlo-
five there  steelhead were lying on that  onice then five
{ qila-sx  tite?éxet hipepni-me. ka-  kond peténwese-ne “%e. né-stiwixnu?kum.
otter  youngmen  appeared and there they proposed  you  will come with us
ta%c wité-nwess  wisi-x Te. pe?néhnenu?.”  “qo?c weye na’td-tap 33

good  living place  we have vou  will take yet soon  my father

*Taped by Aoki, 1962,
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2esé-phiyu” ku? mana-

[ will ask

“k
th

20 “wé-(u, wé-{u, wé-fu, kdla  weé-fu.

no no no just  no not [ want them they no

kawo?  hité-mike ka-  hiné-sne “wé-tu  hihice na’to-t wé-fu.”

then she went down and  told them 1o said my father no

kawo? 9imamd-yalwana  ka- hipackili-toga ~ ka: hitoldyna na-qeki

SO they gave up and  they went back and she went upriver ~ one

1é-heyki hi--- pikun  hi?pewye ntkt. “7isi-met ki-  hi%ice

day (long distance)  river looked for ~ meat  then this  lay

wilwilp §o?  7imes. “Ye-te himi-n hipa?nahpayka.’ %is{-met  pd-xlo- himin

whole  quite  deer must be  wolf brought then five wolf

o5 ka.  pé-tenwesine “wi.qo? e pe?néhnenu?. weé-t na-stiwixno?komqa.”
and  proposed now you we will take will you come withus &
ka-  hiné-sne “qo?c  weye na?to-tap  Tewni? ku?mand-.”  kawo? :
and  she told them  later ~ soon my father ~ will tell whatever then
hickili-ne ka- pist hihine  “kiyex t6-ta?  himi-snim hipcte\:’x(wis
they proposed to me

she went home and
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Myths
hi-na?.” kawd?  hickili-ne ka-  pist hihine
whatever he will say  then she went home —and  father said
kiyex hipeteniwes pa-xlo-m gilasixnim. we-te-X 7ana-skiyo-yo?qa.
tome they proposed  five otters shall I go with them

wéfu  Zenéswewlugse konmand  wé-tu.

father said tome father wolf
himi-n  7etke fawa

nekise ka.” “%ehé  yo-qo? yo6-qo” ta’c
do you think  then  yes that that good  wolf for that
%léxni  Tews(-x.” kawd? hitoldyna ka-  hiné-sne “wi-qo”
much  they have  then she went upstream  and told them  now
hihin. Petku  tiwixnu?.” takldy ka- gilasdxna wé-fu  kala ‘
he said  surely Twill go with you on the other hand to otters not just fic?
“ni-nenfe  wéfu  7étx tiwi-xnu?.” ka.  ?imamd-yalwana. ‘

ka- hiné-sne
and  she said we also

2imamd-capahmaka  na gemé-wi-pe

not you will go and they gave up

himin  wi-qo? pé-7nchnecene

wolf now got ready one morning  they took her 3
mkex  widyat. kawd? liceyé-ye ?ipciwd-tx hitgé-wse ~ kond. kawo? >
far then Coyote alone became there  then
witénwe:s  cOQoy 2¢7pé-tnix ka- 2léxni

pa-7nahpayksina td%c

they came with her good home tepee was standing  and much

9imé-snim. ka-  wd-qo?  ki-me paxlo-  qildsx sAw pé-tewyeksine
of deer and  now these five otter absent  sensed
piti-d. Yiceyé-ye Pipciwd-tx hi?psqiléhnecem hik(-tecem wi-qo?  ka- &

girl Coyote alone he walks down  comes to get water now then
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siyd-w hipekiye. ‘wi-qo?  7e.te pé-’nehnecine  himisnim.' ka.
suspicious  they were  now surely  took her wolf and
hipexi-¢emne. “wa-qo?  kiye teqeke?éyksix.  wi-qo? kiye  “etqekiyi-six
they became angry  now letus go now letus  pursue
76-pciyawtacix.”  kawd? hipekiye  nd.qcki lé-heyki hi. .. ?{skit
go to kill then they went  one day (great distance) trail

40 pé-twixneysine. kond? kulewé-witkipx hipapd-ynikika.  ?isi-metu yox  ni-t
they followed their then toward evening  they arrived there that  house

7e?pé-thix td%c.  ka.

ciké-tpe

wdyat  getu
was standing  good and  far

?epekiyi-yu?. taxc kiye
at night  go soon  we

hipewcé.ye.

alittle  they were

Tapd-peiyawno?
will kill them

“q0%  taxc kiye
later soon we

Tepeci-tkuptenu?.”

will go and burn them up

kawé?  kond pd-?yaxo?sana. wd-qo?  hitifeyné-xkike. kawé?  kila

and there  they waited now the sun set then just

hitiyesix himin  wax  pifr-a Yipinke  kond  he”éyscix kla

they are laughing  wolf and  girl she too  there they are happy just
45 hi¢l-qcix.  wi-qo? ka- getu  ciké-tinpegpe  ki-met sdw. wid-qo?

talking now then about midnight there quiet  now

hipatdwtaliks ka-  xan xan xan hitdwxancix. kawd?  pé-kiyu-sene

they went tobed and

(sound of snoring)

they are snoring  then

they went to them

hun- - . wid-qo?  %ewsi-x kdla tuki-pe?s la%m  ?fsqi pe’td- ka-
now they had  just  for setting fire  all pitch  things and
?imemnix  kekonki ha%dlika?niqa lilugutki. wd-qo?  ka.
themselves  with which  built fire with rotten pine  now and
pe-tkuplikli-ksine coqéyna. ka-  pé-?niksine hecti-ne  ?6ykaslix kond.
they went around setting fire  to tepee and  placed wood all over there
50 kalo? hitd - wtacix 7imit. wi-qo? ka. pim- - - ?ini-t  hikaye.
just they are in bed inside now and  (sound of flame)  house did (burned)
wé-fu  7it6%ayn wileli-xfies ka.  kine patqi?yé-xo?six 7é-mtkinix  §o?
not any way  to run and here they are waiting in hiding  outside quite
kond?  hipa®lali®amka. kawg? qild-sx  hipeckil{-ne hipehips{i-yne “wiyé-kuykitx
there  they all burned  then otter went home  were satisfied  serves them right
Tapé-peiyawnki.”  kawo? %iceyéye kond  kila hitéwyece  hiwxsu?ice  ?é-mtj.
we killed then Coyote there  just  was living  was sitting outside
ki-met  nd.qcki 1é-heyki hind-smiciya tu-skex  kiné.px = “to-ta? wisi-x
then one day he heard them  above close father  we are
55 wd-qo?  céwlew. wd-qo?  wihnecix, Wé-fu  mdwa % héneku pe-xni?.”
now ghosts now we are leaving  not ever you again will see
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Myths

wé-fu  7étx

panwihnano?kom.

«mandma  Kkex ka- 2{n kiyd?  nicu.

what canl then 1 do daughter  not you leave me

pama kex  ka- Yinciwd-tx kine.” ka- péne pahdpim

igit that 1 then all by myself  here and  said daughter

«3ima’lix ka. “imd-to-latx. kawod?  taxc e lu?sti-t
puild yourself fire and  throw yourself into fire then soon you  same
widé-yu? kexku?ds ki- ntn  wisix. ka taXc né-stiwihnu?kum.”

in the way  this ~ Wwe are and soon you will go with us
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ka-  pahdpim  pé-xne “ndma  ya%c he?étxewce.  mand-  t4.422 ki-se

and  daughter saw him why poor  look sad what father did

%e- wéfu  2.ysce.” “wi-qo?  7é.txewce cikli-hipé-cwise nicu”

you not happy now lamsad  want to go home daughter
“étemu.  pips  nélinpe’nyu’kum  ka. 7. o-ldlkoliko?  ta%icki
all right bones  get our and you  wrap up with good

xayxdyxki  wispélki  ka. Te. né-ise-pu’kum.  ka. . kiya?

white buckskin  and  you

pack uson back and  you g0

mexsé-mne e

Tewyé-yewnetenu?.  wé.tmet qo? mawa  qi-lawno?.
five mountains  you  go over do not quite ever look back
80 kilo® konm4 7and-qtipxcim  %e.. kala yit  hicd-wic  wis{-nu?,
just  that way  ahead only you  just first was light  will be
kéiawnj}%a)’/ Yetke ka- titd-qan  pewdé-yu? kawd?  kilo? .
finally because  then  person will become  then just you
kid?7m mickinix  yéwnetenu? lam{dy pa-xatipx mexsé-m.” “%e. we
perhaps you  barely will go over  last fifth mountain you are
ku?isu?.”  kawd? wid-qo?  hikiaye hu”iyye  nd.qcki méywiki hu-- -
thus then now he went  started one morning  (long distance)
“semetku?,” hihine  “kdla  hicd-wic.” kila  hd-mti%c hi?psqike?yke  kala
it is nothing  said just  light just  quickly he walked just
85 hiweyeqiyimke ka- hité-rhike hu. .. ni-gsna  pé-yewnene mexsé-mne

went up fast

and went down (long distance)  one he went over mountain

ka- héneKe wd.qi ka- koni ‘niko qetu  Cininin.”  kawd?  kéla
and  again now  and then why abit  heavy then just
"ipneiwyasapayawnaqana. kawo? hipinmikse  konmayniko 7and-qtipx
he rested here and there then he slept in that very position  front way
hisa?y6-x0%sa hitgewqumice ka-  hitqé-pse konmayniko kala.

he watched

he was curled up  and  he ate quickly in that very position just

kawd?  go? wd-qo?  mitd-tina mexsé-mne  pé-quyimne. wid-qi  ka-
then quite  now three mountain he went up now  then

9 “mandma  linifis.”  wd-gi  ka-. kila  cewce-wcew  hing -smiciya hé-lekipx.
why heavy now then  just (Whispering)  he heard them  behind
kawd? yi%c  kdla go? pileptipx  hiquyimne. wi-qi ka-  “infhis” %..
then poor  just quite  fourth went up now  and  heavy
mickinix  yu%c hitgewqumice kond pe.%eds.c Tipndwyasapayawca
barely poor was bent over  there every now and then  rested
hu--.  go? lamtdy  yox  mé-xsem ‘wi-qo?  Yetex  go? lamfay

quite  last that
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surely  quite Jast
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getu  ciwé-t.
just a little
hiwati-ka yulc
he stepped  poor

kila

ygiwnanantace." ki-met ka. ku?mandma hiwé-giye
[ am going to go over the hump then and  somehow it rained
95 kawo?  wi-qo? qo? toyamlaykin.  ki-met kond  xuyis
then now quite  near the top then there  slip
qo? hitqagi-lawna ka-  konmid 20-qd wéfu  gi-lawnas.
quite  he looked back and that direction was not to look back  just

he he he he he  pdhap Pewyé-nkike 9{.tiku?nu.  wa-qo?
(laughing) daughter  said as she traveled away  furtheron — now
hipewfhnene wiyat.,  kawo? kond  hiquyimne toyd-mkax ka- kond
they left far then there hewentup  toward the summit and there
hi?lwd-xwaxna ~ “?{-nimya’c nicu nicu nicu nicu nicu  ?{-nim nicu.”
he bawled out my child younger kinsman my younger kinsman
100 hiwine kond. kawd? wé-Cu ka- sipus  hisapd-qoyka. kawo?  hihine
he wept there  then no longer and  tears he dried then he said
“lehhé  kuTisu? kila  kakd-  neti-telwit hipd-yno? hiwéhyem qgd’c
yes thus just  when people will come  will come  yet
peti-telwit  ka-  kond lamfdy miyd?c 7epetinxni?.  ku?dsu? 7imé-mKke
people and there  last child will die thus they also
hipe?étxewnu?, wé-tu  ki- Yinciwd-tx. wd-qo? mi-wacpa  neti-telwit
will be sad not this  Ialone now soon people
i1ipaytafﬁ-sa. ka. wi-qo? Tetex 7 ika-ynu  ?{nim ca’ya miya?c.  wi-qo?
are coming and  now surely  truly my no child now
105 ka.  “elwifet teqé-wse. kawo?  ZinekiRu ?{nim timine 7¢-txewnin
then  without kin I am suddenly then though my heart saddened
wid-qo? ka- 9¢tex  7ind-yalwaca”  kawd? hickili-ne ya?c. tilipe?ne
now then surely I give up then he went home  poor Fox
pé-Tpe-wye. kawo?  kond  papaynd-ya. kawo? kond hipetéwyenike.
he looked for  then there he came to him  then there  they lived
ku?as  yox  titwa-tit. ki- nd.gqc 7in ?iné-pte  wagi-ma. kalo?.
thus that  story this one I hold from old  so far

Coyote and his daughter were living. The daughter wa

good care of him. Coyote was not feeling we
and here and there picked up leftover bones
And Coyote ate well.

She went down to the river. There was ice
ers, and they were always eyeing that maiden when

s good-looking. And the daughter took
Il and was ailing. This girl walked up (to the hills)
of wolves, and she made broth out of them for him.

because it was winter. There were five Otter broth-
she came to get water. Once there was a
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steelhead lying. She went home and told her father, “There was one steelhead lying. What shall
I do, father?” “No, no, no. I don’t want steelheads. Only deer meat is good. Deer meat is the
only thing. Not steelhead, not fish, no!” Then “All right, father.”

Again she went upriver and picked leftovers of wolves. Then “That’s good, daughter. That’s
good,” and he ate. Then one day she went and there were five steelheads lying on the ice. Then
five young Otters appeared and talked to her: “Come with us. We have a nice place to live. We
will take you.” “Wait till I ask my father. [ will do whatever he says.” She went home and told
her father, “Five Otters proposed to me like this. Shall I go with them?” “No, no, no, just no. I
don’t want them, not them.” Then she went down and told them, “No, my father said no.” Then
they gave up and went back.

One day she went upriver and looked for meat. Then a whole deer was lying. She thought,
‘Wolves must have brought it.” Then five Wolves proposed to her: “Now we’ll take you. Will you
come with us?” Then she told them, “Wait till I tell my father. Whatever (he says, I will do).”
Then she went home and told her father, “Father, Wolves proposed to me. What do you think?”
“Yes, all right. Wolves are good because they have plenty of meat.” Then she went up and told
them, “He said ‘All right.” Surely, I will go with you.” But she did not go with the Otters. She
simply told them, “We are not going with you,” and they gave up. The Wolves got ready and took
her away one morning, to the mountains far away.

Then Coyote became all alone. They (Wolves) brought her to a place where a nice tepee home
was standing, and there was much deer meat. Now these five Otters sensed that the girl was gone.
Coyote came to get water alone. They started wondering. “Wolves must have taken her.” They
became angry. “Let us attack. Let us go after them and kill them.”

Then one day they (Otters) went far away, they followed the trail. Toward the evening they
arrived. There stood a good tepee. They stayed a little away from the tepee. “Later we will go to
them. Soon we will kill them, go and burn them up.” There they waited. Now the sun went down.
Then Wolves and the girl also were laughing, having fun and were talking. Now it is about midnight
and everything is quiet. They have gone to bed, and they are snoring,

Then they (Otters) went to them. They had things like pitch to set fire to everything, and they
used it to build a fire, using rotten pine. They went around the tepee to set the fire and placed
wood all around it. They (Wolf brothers and Coyote’s daughter) were inside. There was the sound
of flames and the house burned. But there was no way to escape, they (Otters) were waiting, and
they (Wolves and Coyote’s daughter) burned up.

Then Otters went home satisfied. “Serves them right. We killed them.”

Coyote was living, he was sitting outside. Then one day he heard them above, close by. “Father.
Now we are leaving you. Now we are ghosts. Now we go and will never see you again.” “What am
[ going to do, Daughter? What am I going to do, Daughter? Don’t leave me. Am I going to be
alone here?” Then the daughter said, “Build yourself a fire and throw yourself into it, then you
will be the same as we are. Then you can go with us.” “All right.” And he built a fire and he ran
into the fire, but he ran right back out. It burned him too much. Finally he gave up and the
daughter said to him, “Stay as you are. Go as you are. You go that way. Run on the ground, then
you can hear us talking and that way you will know the direction to go.”

Then they left. And in several days they arrived. It was getting dark. There were lots of people.
Coyote was happy. He just watched—“Oh, pretty girls”—and he admired them. Young people on
good horses. People playing stick-game, and each of them were doing different things. Coyote’s
eyes went around. ‘Wonderful. Surely I will be happy here.” This was the way he lived.

One week, then a month. He was alone during the day. At night all those ghosts came, and
they were happy. He watched them, but later at dawn they were gone and he was all alone all
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day. This was the way he spent his days. Finally, “I will be lonesome.” After a long while he be-
came lonesome. The daughter saw him. “Why do you look sad? What’s wrong, Daddy? Looks
like you are not happy.” “I am sad. [ want to go home, Daughter,” he said. “All right. Get our
bones and wrap them in a very fine white buckskin. Carry us on your back. And you will go and
go over five mountains. Don’t ever look back. Just (look) ahead only. We will be light at first.
Eventually we will become people. Then you can barely carry us over the last, fifth mountain.”

«All right, I will do it.”

Then he started one morning.
went up fast and he went down, an
of heavy. He rested as he went. Then he slept,
that way. Now he went up the third mountain.
whispering behind. Then the poor one went up the fourth. Now

barely made it, was bent over, and frequently rested.
Now the last mountain. “Now I must be going over the last one.” At that time it rained just a

little. He was near the top. Then he slipped as he stepped, and the poor one turned toward the
direction that he was not supposed to look. Then “He he he he he he,” the daughter laughed as

she disappeared.
Now they (Wolves and Coyote’s daughter) have
and sat down. And there the poor one bawled out, “My child, daughter. My child, daughter. My

child, daughter. Oh my daughter.” He wept there. Then he stopped, dried his tears, and said,“All
right. When people come, it will be just in this way. People are coming soon. And their last child
will die. In the same way, sorrow will strike them also. Not just me alone. Ina short time, people
will be coming. Now it is indeed true that my daughter is no more. Now I have no one but myself.

Even though my heart is sad, now I will let the past go by.”
Then the poor thing went home and looked for Fox. He came to him. Then they made a home

together. Such is one story I have from olden times.

“It is nothing,” he said. “It is so light.” He walked quickly. He
d he went over one mountain, and another. Then it was kind
but facing only the front, curled up. Then he ate
Then “Oh, it is heavy now.” Then he heard them
(it was) “Heavy.” The poor one

gone far away. Then he went up to the top,

Notes on “Coyote and His Daughter”

“Coyote and His Daughter” is an example of Dundes’s six motifeme sequence (1964:75) con-
sisting of Lack (L), Lack Liquidated (LL), Interdiction (Int), Violation (Viol), Consequence
(Conseq), and Attempted Escape (AE). A comparison with Orpheus (Dundes 1975:76) might be
useful, because “Coyote and His Daughter” is an Orphic story.

Coyote and His Daughter

Motifeme Orpheus

L Man wants to bring wife back from the Coyote wants to bring daughter back from
dead the dead

LL Man does so Coyote does so

Int Man is warned not to look back at wife Coyote is warned not to look back

Viol Man looks back Coyote looks back

Conseq Man’s wife dies Coyote loses daughter

AE (Coyote creates death)

“Coyote and His Daughter” is that Coyote, after a long cry over
ht, I will not be the only one to lose a child, human beings
he loss of their children.” Origin of death (A1335)

What happens at the end of
the loss of his daughter, says, “All rig
are coming soon; they will also grieve over t
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in this context is an emotional escape attempted by Coyote, and may be considered to fill the
slot for Attempted Escape.

While the above is a sketch of the main structure, the initial Lack is not a given but is an out-
put of an embedded episode, which is the nuclear two motifeme sequence of Lack and Lack Lig-
uidated. Coyote’s daughter refuses to marry Otter brothers and marries Wolf brothers instead (L),
and Otter brothers kill Coyote’s daughter and her husbands and get even (LL). That the same
element, namely the death of Coyote’s daughter, is at the same time both LL of the embedded
structure and L of the main episode, is quite analogous to the situation in which the same ele-
ment is the object of the embedded sentence and the subject of the matrix sentence. The laughter
mentioned in the passage “Then Wolves and the girl also were laughing” refers to sexual activity,
as in Chinook (Hymes 1971:66).

The main plot has at least the following motifs: Orpheus (F81.1); a looking tabu (C300); re-
suscitation by assembling members (B30); and origin of death (A1335). The Orpheus motif is
widespread in North America, from Eskimo to Cherokee and from Yokuts to Malecite (Thomp-
son 1929:337, note 215; Hultkrantz 1957). Its distribution outside North America is also far
and wide, including Ireland, Greece, Babylonia, Siberia, India, China, Japan, Indonesia, Oceania,
and Surinam (Thompson 1955-8:3.15). The looking tabu (C300) is reported to be found among
Greek, Irish, Indic, Javanese, and Eskimo myths (ibid.:1.510ff.). Resuscitation by assembling
members is also a motif found widespread both in American Indian myths (Thompson 1929:308,
note 114) and elsewhere in such places as Finland, Italy, Switzerland, Egypt, Greece, Siberia,
Marquesas Islands, Africa (Fjort, Angola, Bushman, Ibo, Basuto, Thonga, Zulu), South America
(Yuracare), and Cape Verde Islands (Thompson 1955-8:2.407).

The embedded episode contains the motifs that a girl must marry father’s choice (T131.1.2),
and several men marry one woman (T146.1). Here the number of brothers involved in the mar-
riage is again five, as is characteristic of the Northwest. While the tabu is that of looking, in Mrs.
Wilson’s version here and Phinney’s first version (1934:268-282), it is the tabu of opening a pack
in Farrand (1917:179), and of touching in Phinney’s second version (1934:282-285). The em-
bedded episode is missing in Farrand’s and Phinney’s second version, and the death of Coyote’s
dear one is given at the outset.

Mrs. Wilson’s version is distinguishable from others in that it highlights contrasts (e.g., the
description of the two different reactions of Coyote to the gifts from Otters and Wolves); it
eliminates some repetitions (e.g., reduction of the amount of gift-giving by the suitors); and it
gives animated and vivid description (e.g., Coyote ogling girls in the land of the dead). In other
versions, the person who tells Coyote to leave the land of the dead is either Coyote’s daughter,
as in Farrand and Phinney I, or a ghost, as in Phinney I1. But in Mrs. Wilson’s version, it is Coyote
himself who says he has to go home. At first it was Coyote, being so lonesome, who wanted to
come along with his daughter and her husbands, and now it is again he, the novelty of the land
of the dead worn off, who wants to go home. The characterization enhances Coyote’s childlike
waywardness. Mrs. Wilson’s version effectively brings out Coyote as a character whom Jacobs
(1960b:126) would interpret as a “projection of culturally pressured needs to advance from im-
maturity and unreliability to wisdom and responsibility.”
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